1 Mittente - Lettera di vettura internazionale o0, trasporto @
\'ﬁ_ A\ : sottomesse, nonostante
NN qualunque clausuln
mEEN GCGETRAG N 2 3 6 6 5 contraria alla convenzione
Via dei Ciclamini,4 relutiva al contratto di
70026 Modugno (Bari) L f}"’ trasporto internazionale df
. = i
Partita IVA 04886850728 /5 6 5S G merisusal
2 Destinatario 16 Trasportatore
. Renault Ewals Cargo
Stab.di Revoz NovoMesto
BELOKRANJSKA CESTA 4 gig;f;
S1-8000 NOVO MESTO
SLLOVENIA IDEM
3 Luoge previsto per la consegna
. S A
Stab.di  Revoz NovoMesto C"g{;}:ﬁ\j ’
BELOKRANJSKA CESTA 4 LR L ;N PR
SI-8000 NOVO MESTO Planina 193, 6232 Pl:mnM q
SLOVENIA | www.katarn-transport.el - *hh,___
4 Luogo e data della presq 18 Riserve ed osservazioni del trasporiatore
dei Ciclamini 4
¢026 Modugno (Bari) 29/08/2019
ftalia
6 Conirassegni e numerl 9 Denominazione merce 7 Numere dei colli 8 Imballagglo | 11 Peso lordo Kg 12 Vol m3
5 Documend allegatt Gearboxes for car assembl
Delivery Note Invoice  Reference| Part Number Quantity  Packaging list Peso lordo
4038324 LR1SJYBK| 320109565R 264 PZ 33 RACKROSA REV 22453,2
a4
Classe Cifra Leitera ADR* 3 3 co lli 29 453, 20 Kg
19 convenzloni particolari
20 Da pagare per: Mittente Valuta Destinatario
Prezzo trasporto
Abbonamento
14 Istruzioni per il pagamento del nolo Saldo
O [ Franco [ Assegnato Maggiorazioni
Supplementi
21 Compilsto a Totale
Modugno (Bari) - Italia 29/08/2019 15 Rimborso

22 Firma e timbro del mittente

Nl GETRAG

Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari)

Partita IVA 04886850728 Bilico

werekatern-trof 5;

24 Merce ricevita

F
el "“':{'i.uao
- < | i3
. T

Data

Firma e imbro del destinatario

When performing trausport activities, the carrler Is obliged to comply with the rales existing in terms of road traffic and especiaily those related te the conteut of the following articles of the
L Decree 30/4/92, nr. 285 and following amendments; arl. 61- dimensional tolerance; art, 164- placing the load on the vehlcles; art. 174 ~driving duretion of the velicles. The activities af
leading af the goods and distribution of the load on the axles Is to be borne exclusively by the carrier which must make sure they are safely fastened by means of specific belts and/or straps

and everything related 1o road transport according to the safety rules provided. Particularly, the carrier Is obliged to clieck personally that the goods are loaded in such a way to offer the

maximnm safely during transporiation; morcover it does not lave o exceed any welght limits of the vellele amd dimensions. The contractor andior reciplent are not llable for any failure (o

comply with the instructions, with explicit abligation to indemnify the Customer qnd/or the Recipient agalnst any penally received for the non-compliance with the law and except for the

repetition for additional payments.
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